
 

MUSE M-920 DMO 

PŘENOSNÝ PŘEHRÁVAČ CD/MP3 S FUNKCÍ ANTI-

SHOCK 

 

SK/CZ Návod k použití 

Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte návod k použití. 

  



 

UMÍSTĚNÍ OVLÁDACÍCH PRVKŮ 
 

 

 



 

Č. Popis 

1 Přihrádka na CD 

2 Zapnutí/vypnutí 

3 Tlačítko Bluetooth 

4 Přehrávání / pauza 

5 Zastavit 

6 Přeskočit / vyhledat 

7 Zámek kláves HOLD 

8 Displej 

9 Tlačítko otevření dvířek 

10 Ovládání hlasitosti 

11 Složka nahoru / dolů 

12 Opakování A-B, program 

13 Opakování, náhodné přehrávání, intro 

14 Konektor pro sluchátka 

15 Port USB-C pro nabíjení vestavěné baterie 

16 Držák na tkaničky 

 

NAPÁJENÍ 
Zařízení je napájeno vestavěnou dobíjecí lithium-polymerovou baterií. Před 

prvním použitím zařízení nabijte vestavěnou baterii alespoň na 3 hodiny. 

Chcete-li nabít vestavěnou baterii, připojte menší konec dodaného kabelu USB k 

portu USB-C na zařízení a druhý konec k napájené USB zásuvce na počítači 

nebo k nabíječce (není součástí balení). 

Během nabíjení se na displeji zobrazí ikona nabíjení. Jakmile bude baterie plně 

nabitá, ikona se změní na ikonu plné baterie. 

Poznámky 

• Zařízení je napájeno z omezených zdrojů energie. 
• Zařízení je vybaveno systémem tepelné ochrany. Pokud provozní teplota zařízení 
překročí 45 °C, automaticky se zastaví nabíjení vestavěné baterie z důvodu ochrany. 
Počkejte, až zařízení vychladne, a poté pokračujte v normálním provozu. 

 

Varování 



 

• Při používání vestavěné baterie by měla být teplota okolí v rozmezí 5 °C až 35 °C. 
• Při nesprávném zacházení může vestavěná baterie představovat riziko požáru nebo 
chemického popálení. Baterii nerozebírejte, nevystavujte teplotám nad 100 °C a 
nespalujte ji. 
• Pro dosažení co nejdelší životnosti vestavěné baterie ji nabíjejte při pokojové 
teplotě. 
• Při likvidaci baterií je třeba věnovat pozornost ekologickým aspektům. Baterie 
nevhazujte do ohně. 
• Baterii nevystavujte nadměrnému teplu, jako je sluneční záření, oheň nebo podobné 
zdroje. 
• Indikátor baterie se změní a zobrazí stav nabití baterie. Když je nabití vestavěné 
baterie nízké, na displeji se zobrazí ikona vybití baterie. Zařízení se automaticky 
vypne, když je baterie příliš vybitá na to, aby fungovala. 
• Vestavěnou baterii dobíjejte, když přístroj nepoužíváte. 
• Pro zachování výkonu baterie ji alespoň jednou za 3 měsíce plně nabijte, pokud 
přístroj delší dobu nepoužíváte. 

 

Nepokoušejte se vestavěnou baterii vyjmout ani vyměnit. Servis musí provádět 

kvalifikovaný personál. 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
1. Pro maximalizaci životnosti baterie a zajištění optimální doby přehrávání je 

tento produkt vybaven funkcí automatického vypnutí. Přehrávač se 
automaticky vypne přibližně 3 minuty po dokončení přehrávání disku nebo 
při otevření krytu CD. 

2. Vzhledem k tomu, že laserový paprsek používaný v tomto přehrávači 
kompaktních disků je škodlivý pro oči, nepokoušejte se rozebírat kryt. 

3. Nedotýkejte se čočky ani do ní nešťourejte. Mohli byste ji poškodit a 
přehrávač by nemusel správně fungovat. 

4. Nevkládejte nic do bezpečnostního otvoru. Pokud tak učiníte, laserová dioda 

bude svítit, i když bude kryt stále otevřený. 

5. Tento přístroj používá laser. Použití ovládacích prvků, nastavení nebo 
postupů jiných než zde uvedených může vést k vystavení nebezpečnému 
záření. 

Upozornění 

• Neviditelné laserové záření při otevřeném krytu a deaktivovaných bezpečnostních 
zámcích. Vyhněte se vystavení paprsku. Laserový výrobek třídy 1. 

 

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ PŘÍSTROJE 
Jedním stisknutím tlačítka napájení přístroj zapnete. Opětovným stisknutím a 

podržením tlačítka napájení přístroj vypnete. 



 

POSLECH CD 
1. Otevřete dvířka CD a vložte disk do přihrádky na CD tak, aby štítek směřoval 

nahoru. 

2. Zavřete dvířka pro CD. Zahájení přehrávání CD trvá několik sekund. 

 Stisknutím tlačítka Play/Pause přehrávání pozastavíte a dalším stisknutím jej 
obnovíte. 

 Stisknutím tlačítka Stop přehrávání zastavíte. Zobrazí se celkový počet 
skladeb. 

Poznámky 

• Chcete-li vyjmout CD, uchopte jej za okraj a jemně zatlačte na střed, zatímco CD 
zvedáte. 
• Pokud není přepisovatelné CD správně zaznamenáno (finalizováno), zobrazí se 
hlášení „NO DISC“. 
• U audio CD použijte funkci FINALIZE na vaší vypalovačce CD k dokončení 
záznamu. 
• Pokud je disk znečištěný, poškozený, nečitelný nebo vložený obráceně, na displeji 
se zobrazí hlášení „NO DISC“. Disk očistěte, vložte správně nebo zkuste jiný disk. 
• Přehrávání se zastaví, pokud otevřete kryt CD. 
• Během čtení CD se na displeji zobrazí „READ“. 
• Pokud v režimu zastavení nedojde po dobu 3 minut k žádné aktivitě, přístroj se 
automaticky vypne, aby se šetřila energie baterie. 

 

ZÁKLADNÍ OBSLUHA 
Přehrávání / pozastavení: Stisknutím tlačítka Přehrát/Pozastavit pozastavíte 

přehrávání. Dalším stisknutím přehrávání obnovíte. 

Výběr skladby: Stiskněte tlačítko Přeskočit zpět nebo Přeskočit vpřed pro výběr 

skladby. 

Rychlé vyhledávání zpět / vpřed: Stiskněte a podržte tlačítko Přeskočit zpět 

nebo Přeskočit vpřed pro rychlé vyhledávání v rámci skladby. 

Výběr složky (pouze MP3-CD): Stiskněte tlačítko Folder up/down pro výběr 

první skladby v předchozí nebo následující složce aktuálního disku. 

Nastavení hlasitosti: Stiskněte tlačítko Volume - / + pro nastavení hlasitosti. 

ESP: OCHRANA PROTI NÁRAZŮM 
Tento přehrávač je vybaven nejnovějším digitálním obvodem proti otřesům, který 

pomáhá zabránit přerušení výstupu zvuku, pokud je přístroj během přehrávání 

disku vystaven otřesům nebo vibracím. 

 Pokud hrozí, že bude přehrávač vystaven nárazům nebo vibracím, například 
při chůzi nebo v jedoucím vozidle, automaticky se aktivuje funkce ESP, aby 
bylo možné přehrávání bez přerušení. Na displeji bude blikat „ESP“. Jakmile 
„ESP“ přestane blikat, je datová vyrovnávací paměť plná. 



 

 Pokud je přehrávač vystaven nárazům po dobu delší než 120 sekund 
nepřetržitě během přehrávání CD nebo 180 sekund během přehrávání MP3, 
může dojít k krátkému ztlumení zvuku, který se obnoví, jakmile se přehrávač 
po nárazu stabilizuje. 

 Vzhledem k různým přenosovým rychlostem MP3 disků na trhu se mohou 
data ESP lišit. 

PŘEHRÁVÁNÍ PROGRAMŮ 
1. V režimu zastavení stiskněte tlačítko Program pro vstup do programovacího 

režimu. Na displeji se zobrazí „P01“ a blikající „T-001“. 

2. Stiskněte tlačítko Přeskočit zpět nebo Přeskočit vpřed a vyberte skladbu, 
kterou chcete naprogramovat. 

3. Stiskněte znovu tlačítko Program pro potvrzení výběru a přechod na další 
programové místo. 

4. Opakujte výše uvedené kroky a naprogramujte až 24 skladeb pro CD a 99 
skladeb pro MP3-CD. 

5. Stiskněte tlačítko Play/Pause pro spuštění přehrávání programu. Na displeji 
se zobrazí „PGM“. 

6. Stisknutím tlačítka Stop zastavíte přehrávání programu. Dvojím stisknutím 
tlačítka Stop tuto funkci zrušíte. 

VÝBĚR REŽIMU PŘEHRÁVÁNÍ 
Během přehrávání disku opakovaně stiskněte tlačítko režimu přehrávání, abyste 

vybrali režim přehrávání. 

Displej Funkce 

REP 1 Opakuje aktuální skladbu 

REP A Opakuje celý disk 

REP D Opakuje aktuální adresář (pouze MP3) 

RAND Přehrává skladby náhodně 

INTRO Přehrá se prvních 10 sekund každé skladby 

 

Chcete-li se vrátit k normálnímu přehrávání, stiskněte opakovaně, dokud nezmizí 

indikace režimu. 

OPAKOVÁNÍ A-B 
Chcete-li opakovat sekvenci mezi dvěma body A a B, stiskněte tlačítko A-B na 

začátku sekvence, kterou chcete opakovat, během přehrávání disku. Na několik 

sekund se zobrazí „SET A“. 

Na konci sekvence stiskněte tlačítko znovu. Na několik sekund se zobrazí „AB 

ON“. Sekvence se poté bude opakovaně přehrávat, dokud znovu nestisknete 



 

tlačítko a neobnovíte normální přehrávání. Na několik sekund se zobrazí „AB 

OFF“. 

ZAMKNOUT TLAČÍTKA 
Posuňte přepínač HOLD ve směru šipky, aby se přehrávač uzamkl. Na displeji se 

na několik sekund zobrazí „KEY LOCKED“. Tím se deaktivují všechna tlačítka a 

zabrání se náhodnému stisknutí. 

Posuňte přepínač HOLD v opačném směru, abyste odemkli všechna tlačítka. Na 

displeji se na několik sekund zobrazí „KEY UNLOCK“. 

FUNKCE BLUETOOTH OUT 
Slovní značka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné známky společnosti 

Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek společností New One S.A.S. 

je na základě licence. Ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou 

majetkem příslušných vlastníků. 

Zapnutí/vypnutí Bluetooth 

Když je přístroj zapnutý, dlouhým stisknutím tlačítka Bluetooth zapnete nebo 

vypnete funkci Bluetooth. 

Díky funkci Bluetooth Out může CD přehrávač přenášet zvuk do jiných Bluetooth 

přijímačů, jako jsou Bluetooth reproduktory nebo Bluetooth sluchátka. 

1. Zapněte zařízení Bluetooth a povolte na něm funkci Bluetooth. 

2. Dlouhým stisknutím tlačítka Bluetooth zapněte funkci Bluetooth. Na displeji se 
zobrazí „BT Search“. Přístroj vyhledá blízká zařízení Bluetooth s povolenou 
funkcí Bluetooth. Na displeji se zobrazí „BT Select“. Stisknutím tlačítka Skip 
zpět/vpřed vyberte požadované zařízení Bluetooth a stisknutím tlačítka 
Play/Pause potvrďte. Po úspěšném spárování se na displeji na několik 
sekund zobrazí „BT connected“. 

Poznámky 

• Displej podporuje pouze anglické znaky a arabské číslice. Názvy zařízení Bluetooth 
v jiných znacích se nemusí zobrazit správně. 
• Indikátor bude v režimu párování rychle blikat a po úspěšném spárování zůstane 
svítit. 
• Chcete-li připojit CD přehrávač k jinému zařízení Bluetooth, stiskněte jednou tlačítko 
Bluetooth a na displeji se zobrazí aktuální zařízení, poté stiskněte tlačítko Bluetooth 
znovu, aby se odpojilo, a zobrazí se „BT Search...“. Postupujte podle výše uvedených 
kroků a vytvořte nové připojení. 
• Párování zůstává zachováno, i když se přístroj a/nebo vaše zařízení Bluetooth 
dostane mimo dosah komunikace. Aktivní připojení bude obnoveno, jakmile se vaše 
zařízení Bluetooth vrátí do dosahu. 
• CD přehrávač nelze spárovat se smartphony, televizory nebo počítači, protože 
nemůže přijímat data z těchto zařízení. 
• Tento přístroj umožňuje současně poslouchat hudbu pomocí kabelových sluchátek 
a zařízení s podporou Bluetooth. Chcete-li během přehrávání disku odpojit Bluetooth, 



 

dlouze stiskněte tlačítko Bluetooth. Na displeji se na několik sekund zobrazí „BT 
Exit“. 
• Mírné zpoždění zvuku v režimu Bluetooth může být způsobeno latencí bezdrátové 
přenosové technologie. 
• Na trhu je k dispozici mnoho zařízení s podporou Bluetooth. Nemůžeme zaručit 
podporu všech různých modelů, například synchronizace hlasitosti se nemusí na CD 
přehrávači správně projevit. 

 

INSTALACE TKANICE 

 

1. Chcete-li vložit tkaničku do otvoru, použijte špendlík nebo špejli a vytáhněte 
tkaničku zevnitř. 

2. Na tkaničce uvažte uzel. 

POUŽÍVÁNÍ SLUCHÁTEK / ŠTĚTCOVÝCH SLUCHÁTEK 
Maximální výstupní napětí ≤ 150 mV 

Abyste předešli možnému poškození sluchu, neposlouchejte hudbu na vysoké 

hlasitosti po dlouhou dobu. 

Upozornění ohledně hlasitosti sluchátek 

Sluchátka připojte s nastavenou nízkou hlasitostí a v případě potřeby ji zvyšte. 

Dlouhodobé poslech přes některá sluchátka při vysokém nastavení hlasitosti 

může vést k poškození sluchu. 

Upozornění: Vyhněte se poslechu zvuku na úrovních, které mohou být škodlivé 

pro váš sluch. 

PÉČE A ÚDRŽBA 
1. Zařízení čistěte vlhkým, nikdy mokrým hadříkem. Nikdy nepoužívejte 

rozpouštědla ani čisticí prostředky. 



 

2. Nevystavujte přístroj přímému slunečnímu záření ani horkým, vlhkým nebo 
prašným místům. 

3. Umístěte přístroj mimo dosah topných zařízení a zdrojů elektrického rušení, 
jako jsou zářivky nebo motory. 

4. Pokud během přehrávání CD dochází k výpadkům nebo přerušením 
přehrávání, nebo pokud se CD vůbec nepřehrává, může být nutné vyčistit 
jeho spodní stranu. Před přehráváním otřete disk od středu směrem ven 
měkkým hadříkem. 

5. Zařízení neponořujte do vody, protože by došlo k trvalému poškození 
elektrických a mechanických součástí. 

6. Pokud se skříňka zařízení namočí nebo na ni dopadnou kapky vody, vždy ji 
důkladně očistěte. Tím zabráníte vniknutí vody do vnitřních částí a možnému 
poškození vlhkostí. 

TECHNICKÉ PARAMETRY 

Položka Specifikace 

Baterie 3,7 V 2000 mAh lithium-polymerová baterie 

Nabíjení DC 5,0 V, 1,5 A, 7,5 W 

Doba přehrávání Až 10 hodin 

Doba nabíjení Přibližně 3 hodiny 

Bluetooth 2,402–2,48 GHz 

Vysílací výkon +2 dBm 

Verze BT V5.3 

Dosah Až 8 metrů v otevřeném prostoru; stěny a konstrukce mohou 
dosah ovlivnit 

 

Specifikace se mohou změnit bez předchozího upozornění. 

Společnost NEW ONE S.A.S. tímto prohlašuje, že zařízení MUSE M-920 DMO je 

v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 

2014/53/EU. Prohlášení o shodě je k nahlédnutí na adrese www.muse-

europe.com. 

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
 Odvětrávání nesmí být bráněno zakrytím větracích otvorů předměty, jako jsou 

noviny, ubrusy, záclony atd. 

 Na přístroj nesmí být umístěny žádné zdroje otevřeného ohně, jako jsou 
zapálené svíčky. 

 Přístroj používejte v mírném klimatu. 

 Přístroj nesmí být vystaven kapající nebo stříkající vodě. 



 

 Pro zajištění dostatečného větrání dodržujte kolem přístroje minimální 
vzdálenost 5 cm. 

 Na přístroj neukládejte předměty naplněné tekutinami, jako jsou vázy. 

 Typový štítek se nachází na spodní straně přístroje. 

 Maximální provozní teplota okolí přístroje je 35 °C. 

 Pod vlivem rychlých elektrických přechodových jevů a/nebo elektrostatických 
jevů může dojít k poruše produktu a může být nutné provést reset napájení. 

 Normální fungování produktu může být narušeno silným elektromagnetickým 
rušením. V takovém případě resetujte produkt podle návodu k použití, aby se 
obnovil normální provoz . Pokud se funkce neobnoví, používejte produkt na 
jiném místě. 

 Nadměrný akustický tlak ze sluchátek a náhlavních sluchátek může způsobit 
ztrátu sluchu. 

LIKVIDACE 
Pokud budete v budoucnu potřebovat tento výrobek zlikvidovat, mějte na paměti, 

že elektrické a elektronické zařízení nesmí být likvidováno spolu s komunálním 

odpadem. Pokud jsou k dispozici recyklační zařízení, využijte je. Informace o 

recyklaci získáte u místních úřadů nebo u prodejce. (Směrnice o odpadních 

elektrických a elektronických zařízeních) 

NEW ONE S.A.S 

10, Rue de la Mission 

25480 Ecole Valentin, Francie 

contact@muse-europe.com 

 

Dovozce a distributor  

SK Store, s. r.o.  

Cukrova 10 917 01 Trnava  

www.skstoreshop.sk  

e-mail: obchod@skstore.sk 

mailto:contact@muse-europe.com
http://www.skstoreshop.sk/


 

MUSE M-920 DMO 

PRENOSNÝ PREHRÁVAČ CD/MP3 S FUNKCIOU 

ANTI-SHOCK 

 

SK/CZ Návod na použitie 

Pred použitím prístroja si pozorne prečítajte tento návod. 

  



 

UMIESTNENIE OVLÁDACÍCH PRVKOV 
 

 

 



 

Č. Popis 

1 Priečinok na CD 

2 Zapnutie/vypnutie 

3 Tlačidlo Bluetooth 

4 Prehrávanie / pozastavenie 

5 Zastaviť 

6 Preskočiť / vyhľadávať 

7 Zámok klávesy HOLD 

8 Displej 

9 Tlačidlo otvorenia dvierok 

10 Ovládanie hlasitosti 

11 Presunúť zložku hore/dole 

12 Opakovanie A-B, program 

13 Opakovať, náhodne, intro 

14 Konektor pre slúchadlá 

15 Port USB-C na nabíjanie vstavanej batérie 

16 Držiak na šnúrky 

 

NAPÁJANIE 
Zariadenie je napájané vstavanou lítium-polymérovou dobíjateľnou batériou. 

Pred prvým použitím zariadenia nabite vstavanú batériu aspoň 3 hodiny. 

Na nabíjanie vstavanej batérie pripojte menší koniec dodaného USB kábla k 

portu USB-C na zariadení a druhý koniec k napájanému USB konektoru na 

počítači alebo k nabíjačke (nie je súčasťou balenia). 

Počas nabíjania sa na displeji zobrazí ikona nabíjania. Keď sa batéria úplne 

nabije, ikona sa zmení na ikonu plne nabitej batérie. 

Poznámky 

• Zariadenie je napájané z obmedzených zdrojov energie. 
• Zariadenie je vybavené systémom tepelnej ochrany. Ak prevádzková teplota 
zariadenia prekročí 45 °C, zariadenie automaticky zastaví nabíjanie vstavanej batérie 

z bezpečnostných dôvodov. Počkajte, kým zariadenie vychladne, aby sa obnovil 
normálny prevádzkový režim. 

 



 

Upozornenia 

• Pri používaní vstavanej batérie by mala byť teplota okolia v rozmedzí 5 °C až 35 °C. 
• Vstavaná batéria môže pri nesprávnom zaobchádzaní predstavovať riziko požiaru 
alebo chemického popálenia. Nerozoberajte ju, nezahrievajte na teplotu vyššiu ako 
100 °C a nespalujte. 
• Aby ste dosiahli čo najdlhšiu životnosť vstavanej batérie, nabíjajte ju pri izbovej 
teplote. 
• Venujte pozornosť environmentálnym aspektom likvidácie batérií. Batérie nehádžte 

do ohňa. 
• Batériu nevystavujte nadmernému teplu, ako je slnečné žiarenie, oheň alebo 
podobné zdroje tepla. 
• Indikátor batérie sa zmení a zobrazí stav nabitia batérie. Keď je stav nabitia 
vstavanej batérie nízky, na displeji sa zobrazí ikona nízkeho stavu batérie. Zariadenie 
sa automaticky vypne, keď je stav nabitia batérie príliš nízky na prevádzku. 
• Vstavanú batériu nabíjajte, keď zariadenie nie je v prevádzke. 
• Aby ste zachovali výkon batérie, úplne ju nabite aspoň raz za 3 mesiace, ak 
zariadenie dlhší čas nepoužívate. 

 

Nepokúšajte sa vyberať ani vymieňať vstavanú batériu. Servis musí vykonávať 

kvalifikovaný personál. 

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
1. S cieľom maximalizovať životnosť batérie a zabezpečiť optimálnu dobu 

prehrávania je tento výrobok vybavený funkciou automatického vypnutia. 
Prehrávač sa automaticky vypne približne 3 minúty po dokončení 
prehrávania disku alebo pri otvorení krytu CD. 

2. Keďže laserový lúč používaný v tomto prehrávači kompaktných diskov je 
škodlivý pre oči, nepokúšajte sa rozobrať kryt. 

3. Nedotýkajte sa šošovky a nešpárajte do nej. Ak tak urobíte, môžete poškodiť 
šošovku a prehrávač nemusí fungovať správne. 

4. Nevkladajte nič do bezpečnostného otvoru. Ak tak urobíte, laserová dióda 
bude svietiť, aj keď bude kryt stále otvorený. 

5. Toto zariadenie používa laser. Použitie ovládacích prvkov, nastavení alebo 
postupov iných, ako sú tu uvedené, môže mať za následok vystavenie 
nebezpečnému žiareniu. 

Upozornenie 

• Neviditeľné laserové žiarenie pri otvorenom kryte a vypnutých bezpečnostných 
zámkoch. Vyhnite sa vystaveniu lúču. Laserový výrobok triedy 1. 

 

ZAPNUTIE/VYPNUTIE ZARIADENIA 
Stlačte raz tlačidlo napájania, aby ste zariadenie zapli. Stlačte a podržte tlačidlo 

napájania, aby ste zariadenie vypli. 



 

POČÚVANIE CD 
1. Otvorte dvierka na CD a vložte disk do priečinka na CD tak, aby bol štítok 

smerom nahor. 

2. Zatvorte dvierka na CD. Prehrávanie CD sa spustí po niekoľkých sekundách. 

 Stlačením tlačidla Play/Pause pozastavíte prehrávanie a jeho opätovným 
stlačením ho obnovíte. 

 Stlačením tlačidla Stop zastavíte prehrávanie. Zobrazí sa celkový počet 
skladieb. 

Poznámky 

• Ak chcete vybrať CD, držte ho za okraj a jemne stlačte stred, pričom CD zdvihnite. 
• Ak nie je prepisovateľný disk CD správne nahratý (finalizovaný), zobrazí sa hlásenie 
„NO DISC“. 
• V prípade audio CD použite funkciu FINALIZE na vašom CD rekordéri, aby ste 
dokončili nahrávanie. 
• Ak je disk znečistený, poškodený, nečitateľný alebo vložený hore nohami, na 
displeji sa zobrazí hlásenie „NO DISC“. Disk očistite, vložte správne alebo vyskúšajte 
iný disk. 
• Prehrávanie sa zastaví, ak otvoríte kryt CD. 
• Počas čítania CD sa na displeji zobrazí nápis „READ“. 
• Ak v režime zastavenia nedochádza k žiadnej aktivite po dobu 3 minút, zariadenie 
sa automaticky vypne, aby sa šetrila energia batérie. 

 

ZÁKLADNÁ OBSLUHA 
Prehrávanie / pozastavenie: Stlačením tlačidla Prehrávanie/Pozastavenie 

pozastavíte prehrávanie. Ďalším stlačením prehrávanie obnovíte. 

Výber skladby: Stlačte tlačidlo Preskočiť dozadu alebo Preskočiť dopredu na 

výber skladby. 

Rýchle vyhľadávanie dozadu / dopredu: Stlačte a podržte tlačidlo Preskočiť 

dozadu alebo Preskočiť dopredu, aby ste rýchlo vyhľadali v rámci skladby. 

Výber zložky (len MP3-CD): Stlačte tlačidlo Folder up/down na výber prvej 

skladby v predchádzajúcej alebo nasledujúcej zložke aktuálneho disku. 

Nastavenie hlasitosti: Stlačte tlačidlo Volume - / + na nastavenie úrovne 

hlasitosti. 

ESP: OCHRANA PROTI NÁRAZOM 
Tento prehrávač obsahuje najnovší digitálny obvod proti otrasom, ktorý pomáha 

zabrániť prerušeniu výstupu zvuku, ak je zariadenie počas prehrávania disku 

vystavené otrasom alebo vibráciám. 

 Ak hrozí, že prehrávač bude vystavený nárazom alebo vibráciám, napríklad 
pri chôdzi alebo v pohybujúcom sa vozidle, funkcia ESP sa automaticky 



 

aktivuje, aby umožnila neprerušované prehrávanie. Na displeji bude blikať 
nápis „ESP“. Keď nápis „ESP“ prestane blikať, vyrovnávacia pamäť je plná. 

 Ak je prehrávač vystavený nárazom nepretržite dlhšie ako 120 sekúnd počas 
prehrávania CD alebo 180 sekúnd počas prehrávania MP3, zvuk sa môže na 
krátko stlmiť a obnoviť sa, akonáhle sa prehrávač stabilizuje po náraze. 

 Vzhľadom na rôzne prenosové rýchlosti diskov MP3 na trhu sa môžu údaje 
ESP líšiť. 

PREHRÁVANIE PROGRAMU 
1. V režime zastavenia stlačte tlačidlo Program, aby ste vstúpili do režimu 

programovania. Na displeji sa zobrazí „P01“ a blikajúce „T-001“. 

2. Stlačte tlačidlo Preskočiť dozadu alebo Preskočiť dopredu, aby ste vybrali 
skladbu, ktorú chcete naprogramovať. 

3. Stlačte znovu tlačidlo Program na potvrdenie výberu a prechod na ďalšiu 
pozíciu programu. 

4. Opakujte vyššie uvedené kroky, aby ste naprogramovali až 24 skladieb pre 
CD a 99 skladieb pre MP3-CD. 

5. Stlačte tlačidlo Play/Pause (Prehrávanie/Pozastavenie) na spustenie 
prehrávania programu. Na displeji sa zobrazí „PGM“. 

6. Stlačte tlačidlo Stop na zastavenie prehrávania programu. Stlačte tlačidlo 

Stop dvakrát na zrušenie tejto funkcie. 

VÝBER REŽIMU PREHRÁVANIA 
Počas prehrávania disku stlačte opakovane tlačidlo režimu prehrávania, aby ste 

vybrali režim prehrávania. 

Displej Funkcia 

REP 1 Opakuje aktuálnu skladbu 

REP A Opakuje celý disk 

REP D Opakuje aktuálny adresár (len MP3) 

RAND Prehráva skladby náhodne 

INTRO Prehrá sa prvých 10 sekúnd každej skladby 

 

Ak sa chcete vrátiť k normálnemu prehrávaniu, stlačte tlačidlo opakovane, kým 

indikácia režimu nezmizne. 

OPAKOVANIE A-B 
Ak chcete opakovať sekvenciu medzi dvoma bodmi A a B, stlačte tlačidlo A-B na 

začiatku sekvencie, ktorú chcete opakovať počas prehrávania disku. Na niekoľko 

sekúnd sa zobrazí „SET A“. 



 

Na konci sekvencie stlačte tlačidlo znovu. Na niekoľko sekúnd sa zobrazí „AB 

ON“. Sekvencia sa potom bude prehrávať opakovane, kým nestlačíte tlačidlo 

znovu a neobnovíte normálne prehrávanie. Na niekoľko sekúnd sa zobrazí „AB 

OFF“. 

ZAMKNETIE TLAČIDIEL 
Posuňte prepínač HOLD v smere šípky, aby ste prehrávač uzamkli. Na displeji sa 

na niekoľko sekúnd zobrazí „KEY LOCKED“. Týmto sa deaktivujú všetky tlačidlá 

a zabráni sa ich náhodnému stlačeniu. 

Posuňte prepínač HOLD v opačnom smere, aby ste odomkli všetky tlačidlá. Na 

displeji sa na niekoľko sekúnd zobrazí „KEY UNLOCK“. 

FUNKCIA BLUETOOTH OUT 
Slovo Bluetooth® a logá sú registrované ochranné známky spoločnosti Bluetooth 

SIG, Inc. a akékoľvek použitie týchto značiek spoločnosťou New One S.A.S. je 

na základe licencie. Ostatné ochranné známky a obchodné názvy sú 

vlastníctvom ich príslušných vlastníkov. 

Zapnutie/vypnutie Bluetooth 

Keď je zariadenie zapnuté, dlhým stlačením tlačidla Bluetooth zapnete alebo 

vypnete funkciu Bluetooth. 

S funkciou Bluetooth Out môže CD prehrávač prenášať zvuk do iných prijímačov 

Bluetooth, napríklad do reproduktorov Bluetooth alebo slúchadiel Bluetooth. 

1. Zapnite zariadenie Bluetooth a aktivujte funkciu Bluetooth na zariadení. 

2. Dlhým stlačením tlačidla Bluetooth zapnete funkciu Bluetooth. Na displeji sa 

zobrazí „BT Search“. Prístroj vyhľadá blízke zariadenia s povoleným 
Bluetooth. Na displeji sa zobrazí „BT Select“. Stlačením tlačidla Skip 
dozadu/dopredu vyberte požadované zariadenie Bluetooth a stlačením 
tlačidla Play/Pause potvrďte. Po úspešnom spárovaní sa na displeji na 
niekoľko sekúnd zobrazí „BT connected“. 

Poznámky 

• Displej podporuje iba anglické znaky a arabské číslice. Názvy Bluetooth zariadení v 
iných znakoch sa nemusia zobrazovať správne. 
• Indikátor bude v režime párovania rýchlo blikať a po úspešnom spárovaní zostane 
svietiť. 
• Ak chcete pripojiť CD prehrávač k inému zariadeniu Bluetooth, stlačte raz tlačidlo 
Bluetooth a na displeji sa zobrazí aktuálne zariadenie, potom stlačte tlačidlo 
Bluetooth znovu, aby ste ho odpojili, a zobrazí sa „BT Search...“. Postupujte podľa 
vyššie uvedených krokov, aby ste vytvorili nové pripojenie. 
• Párovanie zostane zachované, aj keď sa zariadenie a/alebo vaše Bluetooth 

zariadenie dostane mimo dosahu komunikácie. Aktívne pripojenie sa obnoví, keď sa 
vaše Bluetooth zariadenie vráti do dosahu. 
• CD prehrávač sa nedokáže spárovať so smartfónmi, televízormi ani počítačmi, 



 

pretože nedokáže prijímať dáta z týchto zariadení. 
• Toto zariadenie umožňuje súčasné počúvanie cez káblové slúchadlá a zariadenie s 
podporou Bluetooth. Ak chcete počas prehrávania disku odpojiť Bluetooth, stlačte a 

podržte tlačidlo Bluetooth. Na displeji sa na niekoľko sekúnd zobrazí „BT Exit“. 
• Menšie oneskorenie zvuku v režime Bluetooth môže byť spôsobené latenciou 
technológie bezdrôtového prenosu. 
• Na trhu je k dispozícii mnoho zariadení s podporou Bluetooth. Nemôžeme zaručiť 
podporu všetkých rôznych modelov, napríklad synchronizácia hlasitosti sa nemusí na 
CD prehrávači správne odzrkadľovať. 

 

INŠTALÁCIA ŠNÚRKY 

 

1. Na vloženie šnúrky do otvoru použite špendlík alebo tyčinku, aby ste šnúrku 
vytiahli dovnútra. 

2. Uviažte na šnúrke uzol. 

POUŽÍVANIE SLÚCHADIEK / ŠTÚLOV 
Maximálne výstupné napätie ≤ 150 mV 

Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, nepočúvajte hudbu na vysokej 

hlasitosti po dlhú dobu. 

Upozornenie týkajúce sa hlasitosti slúchadiel 
Slúchadlá pripojte s nastavenou nízkou hlasitosťou a v prípade potreby ju zvýšte. 

Dlhodobé počúvanie cez niektoré slúchadlá pri vysokej hlasitosti môže spôsobiť 

poškodenie sluchu. 

Upozornenie: Vyhnite sa počúvaniu zvuku pri úrovniach, ktoré môžu byť 

škodlivé pre vaše uši. 



 

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA 
1. Zariadenie čistite vlhkou, nikdy mokrou handričkou. Nikdy nepoužívajte 

rozpúšťadlá ani čistiace prostriedky. 

2. Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému žiareniu ani ho nenechávajte 

na horúcich, vlhkých alebo zaprášených miestach. 

3. Umiestnite zariadenie ďalej od vykurovacích zariadení a zdrojov elektrického 
rušenia, ako sú žiarivky alebo motory. 

4. Ak počas prehrávania CD dochádza k výpadkom alebo prerušeniam hudby, 
alebo ak sa CD vôbec neprehráva, môže byť potrebné vyčistiť jeho spodnú 

stranu. Pred prehrávaním utrite disk od stredu smerom von pomocou 
kvalitnej mäkké čistiacej handričky. 

5. Zariadenie neponárajte do vody, pretože by to mohlo spôsobiť trvalé 
poškodenie elektrických a mechanických častí. 

6. Ak sa skriňa navlhčí alebo na ňu dopadnú kvapky vody, vždy ju dôkladne 
očistite. Tým zabránite vniknutiu vody do vnútorných častí a možnému 
poškodeniu vlhkosťou. 

TECHNICKÉ PARAMETRE 

Položka Špecifikácia 

Batéria 3,7 V 2000 mAh lítium-polymérová batéria 

Nabíjanie DC 5,0 V, 1,5 A, 7,5 W 

Doba prehrávania Až 10 hodín 

Doba nabíjania Približne 3 hodiny 

Bluetooth 2,402–2,48 GHz 

Výstup RF +2 dBm 

Verzia BT V5.3 

Dosah 
Až 8 metrov na otvorenom priestranstve; steny a konštrukcie 
môžu ovplyvniť dosah 

 

Špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. 

Spoločnosť NEW ONE S.A.S týmto vyhlasuje, že tento MUSE M-920 DMO je v 

súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami 

smernice 2014/53/EÚ. Vyhlásenie o zhode je k dispozícii na adrese www.muse-

europe.com. 

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
 Ventiláciu nesmie brániť zakrytie ventilačných otvorov predmetmi, ako sú 

noviny, obrusy, závesy atď. 



 

 Na prístroj sa nesmú umiestňovať žiadne zdroje otvoreného ohňa, ako 
napríklad zapálené sviečky. 

 Používajte prístroj v miernom podnebí. 

 Prístroj nesmie byť vystavený kvapkaniu alebo striekajúcej vode. 

 Zabezpečte minimálnu vzdialenosť 5 cm okolo zariadenia pre dostatočné 

vetranie. 

 Na prístroj nekladte predmety naplnené tekutinami, ako sú vázy. 

 Typový štítok sa nachádza na spodnej strane zariadenia. 

 Maximálna prevádzková teplota okolia prístroja je 35 °C. 

 Pod vplyvom rýchlych elektrických prechodných javov a/alebo 
elektrostatických javov môže produkt nesprávne fungovať a vyžadovať, aby 
používateľ vykonal reset napájania. 

 Normálnu funkciu výrobku môžu narušiť silné elektromagnetické rušenia. V 
takom prípade reštartujte výrobok podľa návodu na použitie, aby ste obnovili 
normálnu prevádzku . Ak sa funkcia nedá obnoviť, používajte výrobok na 

inom mieste. 

 Nadmerný akustický tlak zo slúchadiel a náhlavných slúchadiel môže 
spôsobiť stratu sluchu. 

LIKVIDÁCIA 
Ak budete v budúcnosti potrebovať tento výrobok zlikvidovať, pamätajte, že 

odpad z elektrických výrobkov sa nesmie likvidovať spolu s bežným domovým 

odpadom. Ak sú k dispozícii zariadenia na recykláciu, využite ich. Informácie o 

recyklácii získate od miestnych úradov alebo predajcu. (Smernica o odpade z 

elektrických a elektronických zariadení) 

NEW ONE S.A.S 

10, Rue de la Mission 

25480 Ecole Valentin, Francúzsko 

contact@muse-europe.com 

 

Dovozca a distribútor  

SK Store, s. r.o.  

Cukrova 10 917 01 Trnava  

www.skstoreshop.sk  

e-mail: obchod@skstore.sk 

mailto:contact@muse-europe.com
http://www.skstoreshop.sk/
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